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! ATTENTION: Installez conformément aux codes locaux et nationaux du bâtiment et de l'électricité.

IMPORTANT: Lisez toutes les instructions, y compris le câblage du luminaire/capteur ET les détails mécaniques avant début 
de l'installation.
Les instructions de câblage du capteur figurent dans le GUIDE DE CONCEPTION DES SYSTÈMES DE CONTRÔLE LEDALITE. 
Cliquez sur le code QR ci-dessous ou scannez-le.

Architecture d'intérieur

Présentation du système
Cette fiche d’installation fournit des instructions pour l’installation de boîtiers de pilotage déportés en plafonds à grille, en cloisons sèches et en 
montage en surface, ainsi que pour l’installation de capteurs et de nœuds radio.

Fiche d'installation IS-DB

Boîtier de Pilotage Déporté

4/30/2026 1

Outils requis -i
Tournevis Phillips nº 2, tournevis Robertson nº 2, tournevis à tête plate, pince à 
bec effilé (optionnel) et cisailles à tôle (optionnel)

Boîtier Simple T-grille Boîtier Double T-grille Boîtier Quadruple T-grille

Boîtier en Surface Boîtier Cloison Sèche

Guide de conception des 
systèmes de contrôle Ledalitei

Cliquer ou scanner le code QR

Schémas de principe du 
DriverPod déporté Ledalitei

Cliquer ou scanner le code QR

Documents de référence externes pour l’installation:

https://www.signify.com/api/assets/v1/file/Signify/content/Ledalite-Controls-Design-Guide/Ledalite-Controls-Design-Guide.pdf
https://docs.ledalite.com/download/InstructionSheets/Ledalite-RemoteDriverPod-Installation-Schematic-Diagrams-en.pdf
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Remarque de FCC Catégorie A: Cet équipement a été testé et jugé conforme aux limites s'appliquant aux appareils numériques de 

catégorie A, en vertu de la partie 15 des règlements de la FCC. Ces limites ont été définies pour fournir une protection raisonnable 

contre les interférences nuisibles quand l'équipement est utilisé dans un environnement commercial. Cet équipement génère, utilise 

et peut émettre de l'énergie radiofréquence et, s'il n'est pas installé ni utilisé correctement, peut causer des interférences gênantes 

pour les communications radio. L'utilisation de cet équipement dans une zone résidentielle peut causer des interférences nuisibles 

auquel cas l'utilisateur devra essayer de corriger ces interférences a ses frais.

IMPORTANT: 

Déconnectez ou éteignez 
l'alimentation avant de 
procéder à toute 
installation, service ou 
maintenance.

Avertissement, risque 
de choc

Avertissement, risque 
de choc

IMPORTANT: 

Le Boîtier de Pilotage doit 
être connecté à la mise à la 
terre de l’immeuble à l’aide 
du fil de mise à la terre 
inclus avant de raccorder 
l’alimentation de secteur

! ATTENTION: installer en respectant le code électrique national et le code du bâtiment locaux.

CAN ICES (A) / NMB (A)

Avertissement, risque 
de choc
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Fiche d’installation du Boîtier de Pilotage DéportéIS-DB

Lire toutes les instructions, 
y compris le câblage du 
luminaire et du capteur 
AINSI QUE les détails 
mécaniques, avant de 
commencer l’installation.

Attention aux arêtes vives.
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! ATTENTION: installer en respectant le code électrique national et le code du bâtiment locaux.
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! ATTENTION: installer en respectant le code électrique national et le code du bâtiment locaux.
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Fiche d’installation pour Montage sur T-Grille 

simple

IS-DB

Plier les languettes vers le haut à un 
angle de 90° aux deux extrémités.

1

Placer le Boîtier de pilotage déporté 
sur la t-grille, en veillant à ce que les 
languettes pliées reposent de 
manière sûre et stable sur le profilé 
en T.

2

Fixer le Boîtier de pilotage déporté à 
la t-grille à l’aide de vis 
autotaraudeuses pour tôle #8 × ¼” 
(fournies par d’autres).

3
Plier les languettes vers le 
haut

Placer le Boîtier de pilotage 
déporté sur la t-grille

Fixer le Boîtier de pilotage déporté 
et l’attacher à la structure

Retirer les vis à l’aide d’un tournevis 
Phillips #2 OU Robertson #2 afin 
d’ouvrir LES DEUX trappes d’accès.

4

Raccorder le conduit électrique à 
l’ouverture de 7/8” de la plus petite 
trappe d’accès. Effectuer les 
connexions électriques à l’aide de 
dominos (fournis par d’autres).

NOTE IMPORTANTE: Consulter le 
document Schémas de principe du 
DriverPod déporté Ledalite (voir 
code QR/lien à la page 1 pour les 
instructions de câblage et les 
longueurs maximales de câbles DC 
pour votre configuration spécifique.

5

Fermer LES DEUX trappes d’accès et 
réinstaller les vis à l’aide d’un 
tournevis Phillips #2 OU Robertson 
#2.

6Retirer les vis du couvercle
Connexions électriques
standard

Fermer le Boîtier de 
pilotage déporté

! DriverPod version G/C : Ce Boîtier de pilotage déporté est le point d’alimentation pour les types de plafond 2, 6-1, 6-2, 6-3
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! ATTENTION: installer en respectant le code électrique national et le code du bâtiment locaux.
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Fiche d’installation pour Montage sur T-Grille 

double

IS-DB

Faire pivoter les deux clips de 
t-grille de 90° jusqu’à ce qu’ils 
entrent en contact avec la languette 
de verrouillage.

1

Placer le Boîtier de pilotage déporté 
sur la t-grille, en veillant à ce que les 
clips de grille restent positionnés à 
l’extérieur du profilé en T.

2

Fixer le Boîtier de pilotage déporté à 
la t-grille à l’aide de vis 
autotaraudeuses pour tôle #8 × ¼" 
(fournies par d’autres)

3
Faire pivoter les clips de 
t-grille

Placer le Boîtier de pilotage 
déporté sur la t-grille

Fixer le Boîtier de pilotage déporté 
et l’attacher à la structure

Retirer les vis à l’aide d’un tournevis 
Phillips #2 OU Robertson #2 afin 
d’ouvrir le couvercle.

4

Déterminer l’emplacement de 
l’alimentation. Retirer l’entrée 
défonçable de 7/8” du Boîtier de 
pilotage déporté, raccorder le conduit 
électrique et effectuer les connexions 
électriques à l’aide de dominos (fournis 
par d’autres). NOTE IMPORTANTE : 
Consulter le document Schémas de 
principe du DriverPod déporté Ledalite
(voir code QR/lien à la page 1 pour les 
instructions de câblage et les longueurs 
maximales de câbles DC pour votre 
configuration spécifique).

5

Fermer le couvercle et réinstaller les 
vis à l’aide d’un tournevis Phillips #2 
OU Robertson #2.

6
Retirer les vis du 
couvercle

Connexions électriques
standard

Fermer le Boîtier de 
pilotage déporté

! DriverPod version G/C : Ce Boîtier de pilotage déporté est le point d’alimentation pour les types de plafond 2, 6-1, 6-2, 6-3
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! ATTENTION: installer en respectant le code électrique national et le code du bâtiment locaux.
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Fiche d’installation pour Montage sur T-Grille 

quadruple

IS-DB

Faire pivoter les 4 clips de t-grille de 
90° jusqu’à ce qu’ils entrent en 
contact avec la languette de 
verrouillage.

1

Placer le Boîtier de pilotage déporté 
sur la t-grille, en veillant à ce que les 
clips de grille restent positionnés à 
l’extérieur du profilé en T.

2

Fixer le Boîtier de pilotage déporté à 
la t-grille à l’aide de vis 
autotaraudeuses pour tôle #8 × ¼ “ 
(fournies par d’autres)

3
Faire pivoter les clips de 
t-grille

Placer le Boîtier de pilotage 
déporté sur la grille

Fixer le Boîtier de pilotage déporté 
et l’attacher à la structure

Retirer les vis à l’aide d’un tournevis 
Phillips #2 OU Robertson #2 afin 
d’ouvrir le couvercle.

4

Effectuer les connexions électriques à 
l’aide de dominos (fournis par 
d’autres). 

NOTE IMPORTANTE : Consulter le 
document Schémas de principe du 
DriverPod déporté Ledalite (voir 
code QR/lien à la page 1 pour les 
instructions de câblage et les 
longueurs maximales de câbles DC 
pour votre configuration spécifique).

5

Fermer le couvercle et réinstaller les 
vis à l’aide d’un tournevis Phillips #2 
OU Robertson #2.

6
Retirer les vis du 
couvercle

Connexions électriques
standard

Fermer le Boîtier de 
pilotage déporté

! DriverPod version G/C : Ce Boîtier de pilotage déporté est le point d’alimentation pour les types de plafond 2, 6-1, 6-2, 6-3
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! ATTENTION: installer en respectant le code électrique national et le code du bâtiment locaux.
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Fiche d’installation pour Montage en SurfaceIS-DB

Remarque: Les étapes ci-dessous concernent la version suspendue.

Pour la version non suspendue, suivre les mêmes étapes à l’exception des étapes 4 et 5 — se référer à ces étapes pour 
les différences requises.

! Variantes du Boîtier de pilotage déporté

Retirer les quatre vis pour accéder à 
l’intérieur du Boîtier de pilotage 
déporté.

1

Installer le Boîtier de pilotage 
déporté à l’emplacement de 
montage requis. Le fixer à la 
structure à l’aide de la quincaillerie 
appropriée (fournie par d’autres).

2

Déterminer l’emplacement requis 
de l’alimentation. Retirer l’entrée 
défonçable de 7/8”, raccorder le 
conduit électrique (fourni par 
d’autres) et effectuer les 
connexions électriques AC à l’aide 
de dominos (fournis par d’autres).

3Retirer le couvercle
Montage du Boîtier de 
pilotage déporté

Préparation de 
l’alimentation

! DriverPod version S: Ce Boîtier de pilotage déporté est le point d’alimentation pour le type de plafond 3.

Version Suspendue Version Non-Suspendue
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! ATTENTION: installer en respectant le code électrique national et le code du bâtiment locaux.
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Fiche d’installation pour Montage en SurfaceIS-DB

! Attention – For Non-Suspended version only

Faire passer le câble de suspension 
et le cordon d’alimentation du 
luminaire à travers le couvercle du 
Boîtier de pilotage déporté. Insérer 
le câble de suspension dans le 
serre-câble.

REMARQUE: Se référer aux 
instructions d’installation du 
luminaire fournies pour 
l’installation du luminaire.

4

Tirer l’excédent de cordon 
d’alimentation du luminaire dans le 
Boîtier de pilotage déporté, le couper 
à la longueur requise et effectuer 
toutes les connexions de câblage 
basse tension à l’intérieur du boîtier. 
NOTE IMPORTANTE: Consulter le 
document Schémas de principe du 
DriverPod déporté Ledalite (voir 
code QR/lien à la page 1 pour les 
instructions de câblage et les 
longueurs maximales de câbles DC 
pour votre configuration spécifique).

5

Relever le couvercle jusqu’au 
plafond et l’aligner avec le câble de 
suspension et le serre-câble.

6

Acheminement des câbles 
(version suspendue 
uniquement)

Connexions électriques 
standard (version 
suspendue uniquement)

Installation du couvercle

Pour la version non suspendue, effectuer toutes les connexions de câblage basse tension à l’intérieur du 
Boîtier de pilotage déporté et réinstaller le couvercle du cache et les vis retirées à l’étape 1.

REMARQUE: Se référer aux instructions d’installation du luminaire fournies pour l’installation du 
luminaire.

NOTE IMPORTANTE: Consulter le document Schémas de principe du DriverPod déporté Ledalite (voir code 
QR/lien à la page 1 pour les instructions de câblage et les longueurs maximales de câbles DC pour votre 
configuration spécifique).
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! ATTENTION: installer en respectant le code électrique national et le code du bâtiment locaux.
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IS-DB

Installer des clips pour cordon 
d’alimentation DC afin de maintenir 
ensemble le cordon d’alimentation 
et le câble d’acier, comme illustré.

Installer au moins un clip par pied 
ou selon les besoins, et à moins de 
6” du haut et du bas de la chute du 
cordon d’alimentation.

7

This canopy is the non power 
mount for ceiling type 3 and 

DriverBox version S.

!

Retirer le couvercle du cache et les 
2 vis.

8Installer les clips Montage sans alimentation Installation du cache

Installer le cache à l’emplacement 
de montage requis. Le fixer à la 
structure à l’aide de la quincaillerie 
appropriée (fournie par d’autres).

9

Réinstaller le couvercle du cache et 
les vis retirées à l’étape 9.

10

Insérer le câble de suspension dans 
le serre-câble.

11Installation du cache
Installation du couvercle 
du boîtier

Insérer le câble de 
suspension

Fiche d’installation pour Montage en Surface

Les étapes suivantes s’appliquent 
uniquement à la version sans 
alimentation.
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! ATTENTION: installer en respectant le code électrique national et le code du bâtiment locaux.
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Fiche d’installation pour Montage en Cloison SècheIS-DB

Remarque: Les étapes ci-dessous concernent la version suspendue.

Pour la version non suspendue, suivre les mêmes étapes à l’exception des étapes 7 à 9 — se référer à ces étapes pour 
les différences requises.

! Variantes du Boîtier de pilotage déporté

Construire un cadre de plafond 
autour de la découpe du boîtier de 
pilotage déporté avec une largeur 
de 3-3/8” à 3-7/8” et une longueur 
de 21-1/4” à 21-1/2”

1

Faire une découpe dans la cloison 
sèche à l’emplacement de montage 
requis (se référer à l’étape 
précédente pour les dimensions de 
découpe). Préparer l’alimentation 
pour les connexions AC et tirer le 
câblage à travers la découpe du 
plafond.

2

Retirer les deux vis à l’aide d’un 
tournevis Phillips nº 2, soutenir le 
couvercle pendant qu’il se libère, 
puis retirer le couvercle.

3
Détails de découpe du 
plafond

Installer le câble
d’alimentation

Retirer le couvercle

Largeur de découpe:
3-3/8” to 3-7/8” 

Longueur de découpe:
21-1/4 to 21-1/2”

! DriverPod version D: Ce Boîtier de pilotage déporté est le point d’alimentation pour le type de plafond 1.

Version Suspendue Version Non-Suspendue
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! ATTENTION: installer en respectant le code électrique national et le code du bâtiment locaux.
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Fiche d’installation pour Montage en Cloison SècheIS-DB

Effectuer les connexions électriques 
AC à l’aide de dominos (fournis par 
d’autres).

4

Fixer le Boîtier de pilotage déporté à 
la cloison sèche à l’aide de vis pour 
cloison sèche appropriées (fournies 
par d’autres). Les trous de montage 
sont de Ø 5,2 mm (0,20 po).

Important: S’assurer que les vis sont 
vissées bien droites afin d’éviter 
toute déformation ou réduction de 
l’ouverture.

5

OPTIONNEL: Appliquer de l’enduit 
sur la collerette du Boîtier de 
pilotage déporté.

6
Effectuer les connexions 
électriques AC

Relever et fixer le Boîtier 
de pilotage déporté

Appliquer l’enduit sur la 
collerette du Boîtier de 
pilotage déporté

Pour la version non suspendue, effectuer toutes les connexions de câblage basse tension à l’intérieur du 
Boîtier de pilotage déporté, puis réinstaller le couvercle et les vis retirées à l’étape 3.

REMARQUE: Se référer aux instructions d’installation du luminaire fournies pour l’installation du 
luminaire.

NOTE IMPORTANTE: Consulter le document Schémas de principe du DriverPod déporté Ledalite (voir code 
QR/lien à la page 1 pour les instructions de câblage et les longueurs maximales de câbles CC pour votre 
configuration spécifique).

! ATTENTION – Version non suspendue uniquement
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! ATTENTION: installer en respectant le code électrique national et le code du bâtiment locaux.
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Fiche d’installation pour Montage en Cloison SècheIS-DB

IMPORTANT: Faire passer le câble 
de suspension et le cordon 
d’alimentation du luminaire à 
travers le couvercle du Boîtier de 
pilotage déporté. Insérer le câble de 
suspension dans le serre-câble. 
Effectuer les connexions électriques 
CC à l’aide de dominos (fournis par 
d’autres).

NOTE IMPORTANTE: Consulter le 
document Schémas de principe du 
DriverPod déporté Ledalite (voir 
code QR/lien à la page 1 pour les 
instructions de câblage et les 
longueurs maximales de câbles CC 
pour votre configuration 
spécifique).

7

Positionner le couvercle sur le 
Boîtier de pilotage déporté en le 
maintenant solidement pendant la 
réinstallation des vis. Serrer les deux 
vis à l’aide d’un tournevis Phillips 
#2.

8

Installer des clips pour cordon 
d’alimentation DC afin de maintenir 
ensemble le cordon d’alimentation 
et le câble d’acier, comme illustré.

Installer au moins un clip par pied 
ou selon les besoins, et à moins de 
6” du haut et du bas de la chute du 
cordon d’alimentation.

9
Effectuer les connexions 
électriques DC

Fixer le couvercle Installer les clips
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! ATTENTION: installer en respectant le code électrique national et le code du bâtiment locaux.
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IS-DB

!

Construire un cadre de plafond 
autour de la découpe carrée du 
boîtier de cache avec une dimension 
de 2-7/8" à 3-1/8" de chaque côté.

10

Faire une découpe dans la cloison 
sèche à l’emplacement de montage 
requis (se référer à l’étape 
précédente pour les dimensions de 
découpe). Préparer l’alimentation 
pour les connexions AC et tirer le 
câblage à travers la découpe du 
plafond.

11Cache avec alimentation
Détails de découpe du 
plafond

Installer le câble
d’alimentation

Les étapes suivantes s’appliquent à 
la configuration avec cache 

alimenté.

12

Fixer le boîtier du cache à la cloison 
sèche à l’aide de vis pour cloison 
sèche #6 (fournies par d’autres).

Important: S’assurer que les vis sont 
vissées bien droites afin d’éviter 
toute déformation ou réduction de 
l’ouverture.

13

IMPORTANT: Faire passer le câble 
de suspension et le cordon 
d’alimentation du luminaire à 
travers le couvercle du boîtier de 
cache. Insérer le câble de 
suspension dans le serre-câble.

14
Installer le câble
d’alimentation

Relever et fixer le boîtier 
du cache

Faire passer le câble de 
suspension

Square Cutout : 
2-7/8” to 3-1/8” 

Fiche d’installation pour Montage en Cloison Sèche

Retirer l’entrée défonçable et faire 
passer le câble d’alimentation à 
travers l’ouverture.
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! ATTENTION: installer en respectant le code électrique national et le code du bâtiment locaux.
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Fiche d’installation pour Montage en Cloison SècheIS-DB

OPTIONNEL: Appliquer de l’enduit 
sur la collerette.

15

Positionner le couvercle sur le 
boîtier de cache en le maintenant 
solidement pendant l’installation de 
la vis à l’aide d’un tournevis à tête 
plate.

16
Appliquer de l’enduit sur 
la collerette

Fixer le couvercle
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! ATTENTION: installer en respectant le code électrique national et le code du bâtiment locaux.
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Fiche d’installation des Nœuds Radio/Capteurs en Montage en SurfaceIS-DB

913713620813 SA0600/05 Montage en surface intérieur

Remarque: Câblage homologué plénum fourni par le client pour le montage en surface câblé.

! Instructions d’installation pour Interact Pro

Retirer le couvercle du cache et les 
2 vis.

01

Installer le cache à l’emplacement 
de montage requis. Le fixer à la 
structure à l’aide de la quincaillerie 
appropriée (fournie par d’autres).

02

Faire passer le cordon 
d’alimentation à travers le boîtier 
de cache. Effectuer les connexions 
de câblage basse tension 
appropriées à l’aide de dominos 
(fournis par d’autres).

03Installation du cache Installation du cache
Connexions électriques
standard

! Instructions d’installation pour capteurs Lutron

https://sme.interact-lighting.com/web/help/pre/2.3/_attachments/system-components/common/accessories/SA0600/SA0600_Install_20190724_V2FinLR.pdf


page

! ATTENTION: installer en respectant le code électrique national et le code du bâtiment locaux.

www.ledalite.com4/30/2026 16

IS-DB

Effectuer les connexions de câblage 
basse tension appropriées à l’aide 
de dominos (fournis par d’autres). 
Réinstaller le couvercle du cache et 
les vis retirées à l’étape 1.

04
Installation du couvercle 
du cache

Fiche d’installation des Nœuds Radio/Capteurs en Montage en Surface
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Fiche d’installation des Nœuds Radio/Capteurs en PlénumIS-DB

S’assurer que la boîte de jonction 
(fournie par d’autres) est une boîte 
carrée de 4" × 4" avec une 
profondeur minimale de 1,5" 
(38 mm) (par exemple, Iberville 
BC52151-K).

1

Amener le couvercle de la boîte de 
jonction avec le nœud RA 
préinstallé jusqu’à la boîte de 
jonction et effectuer les connexions 
de câblage basse tension 
appropriées à l’aide de dominos 
(fournis par d’autres).

Desserrer légèrement les vis du 
couvercle de la boîte de jonction et 
positionner le couvercle en 
engageant les encoches en trou de 
serrure. Faire pivoter le couvercle 
pour le mettre en position contre la 
boîte de jonction.

2

Serrer les vis du couvercle de la 
boîte de jonction afin de le fixer en 
place.

3
Installation de la boîte de 
jonction

Installation du couvercle 
de la boîte de jonction

Installation du couvercle 
de la boîte de jonction

! Instructions d’installation pour nœuds radio Lutron et Interact



AVERTISSEMENT
RISQUE D’INCENDIE, DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE OU DE BLESSURE

• Débranchez ou coupez le courant avant toute intervention d’installation, de 

réparation ou d’entretien;

• Assurez‐vous que la tension d’alimentation est adéquate en vous

référant aux renseignements sur l’étiquette du luminaire;

• Faites toutes les connexions électriques et de mise à la terre en

conformité avec les exigences du Code national de l’électricité et de tout 

autre règlement, loi ou code qui s’applique;

• Toutes les connexions de câblage doivent être munies de capuchons de 

connexion homologués UL.

AVERTISSEMENT
RISQUE DE BLESSURE

• Portez des gants et des lunettes de sécurité en tout temps pour retirer le

luminaire de son carton d’emballage, l'installer, le réparer ou

l'entretenir;

• Évitez toute exposition directe des yeux à la source d’éclairage

pendant que l’appareil est allumé.

http://epra.ca/.

•Ne connectez jamais les luminaires et/ou leurs composantes en charge quand la tension d’alimentation est activée;
•N'installez pas et ne supportez pas ces luminaires de façon que cela puisse couper la gaine extérieure ou endommager l’isolant des fils;
•Ne bloquez pas la ventilation autour de l’appareil; prévoyez de l'espace libre autour du luminaire; évitez de recouvrir le luminaire avec de l’isolant, de la mousse ou un autre matériau qui 
empêcherait l’appareil de refroidir par convection ou conduction;
•Veillez à ne pas dépasser la température ambiante maximale du luminaire;
•Ne modifiez pas le luminaire;
•N’utilisez le luminaire que selon l’application et l’emplacement prévu;
•Les produits de type DEL sont sensibles à la polarité; veillez à la bonne polarité avant d’installer l’appareil;
•Les Décharges Électrostatiques (DES) peuvent endommager une DEL; portez un équipement individuel de mise à la terre pendant toute intervention d’installation ou de réparation sur le 
luminaire;
•Ne touchez pas aux composantes électriques individuels, étant donné que ceci peut causer une DES, raccourcir la durée de vie des DEL ou nuire à leur rendement;
•Certaines composantes internes du luminaire peuvent ne pas être réparables; aussi peu probable que ça pourrait l'être, si votre luminaire a besoin de réparation cessez de l’utiliser 
immédiatement, et communiquez avec Service à la clientèle 800‐555‐0050;
•Lisez toujours les directives d’installation complètes du luminaire avant de l’installer afin de connaître tous ses avertissements spécifiques supplémentaires;
•Dans le cas des luminaires à lampe DHI ou fluorescente, il est nécessaire de remplacer les lampes régulièrement afin que l’appareil continue de fonctionner de façon sécuritaire;
•N’installez pas un produit endommagé; le fait de manipuler et d’installer un produit endommagé peut accroître potentiellement les risques mentionnés; si le luminaire arrive endommagé 
et/ou incomplet, veuillez communiquer avec Service à la clientèle 800‐555‐0050;
•Ces directives ne sont pas censées couvrir tous les détails ou variations de l’équipement, ni prévoir toutes les éventualités possibles en rapport avec l’installation, l’utilisation ou l’entretien 
de l’appareil; si des renseignements additionnels sont requis, ou si des problèmes particuliers surviennent qui ne sont pas couverts suffisamment aux fins prévues par l’acheteur ou le 
propriétaire, veuillez soumettre la question ou le problème à Service à la clientèle 800‐555‐0050;
•Veuillez consulter les directives d’installation et d’entretien spécifiques du luminaire afin d’obtenir des avertissements supplémentaires et d’y lire tout énoncé réglementaire ou de la FCC qui 
s’applique; tout défaut de respecter l’une de ces directives pourrait annuler les garanties de l'appareil.
Entretien du luminaire
•Il est recommandé d’appliquer des programmes d’entretien régulier des luminaires;
•Il est recommandé de nettoyer l’extérieur du luminaire ainsi que son réfracteur/sa lentille;
•La fréquence de nettoyage dépend du degré de saleté ambiant et du rendement lumineux minimal jugé acceptable par l’utilisateur;
•Si l'utilisation d’eau propre n’est pas suffisante pour le nettoyage, utilisez une substance nettoyante neutre, synthétique, non rayant et non abrasive;
•N’utilisez jamais de substances nettoyantes alcalines et/ou acéteuses;
•Veillez à ce que la substance nettoyante soit éliminée à fond en rinçant la surface à grande eau propre;
•Signify recommande d’utiliser une solution de nettoyage au pH entre 5 et 8;
•Recyclage : pour obtenir des renseignements sur la façon de recycler les produits et les composantes électroniques, veuillez visiter http://epra.ca/.
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AVERTISSEMENT
RISQUE D’INCENDIE, DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE OU DE BLESSURE

• Laissez refroidir la DEL/lampe et la lentille avant toute manipulation;

• Ne touchez pas au boîtier ni à la source d’éclairage;

• Ne dépassez pas la puissance maximale indiquée sur l’étiquette

du luminaire;

• Suivez tous les avertissements, les recommandations, les directives et les

restrictions du fabricant pour ce qui est du type de régulateur, de la

position d'allumage, des emplacements d'installation et du

remplacement.

AVERTISSEMENT
RISQUE D’INCENDIE OU DE BLESSURE

• Gardez toute matière combustible éloignée de la DEL/lampe et de la lentille;

• N’utilisez pas cet appareil tout près d’une personne, d’une matière

combustible ou d’une substance qui est sensible à la chaleur ou à la

sécheresse.

DIRECTIVES D’INSTALLATION
AVERTISSEMENTS ET DIRECTIVES POUR LUMINAIRES
IMPORTANT : CE PRODUIT DOIT ÊTRE INSTALLÉ CONFORMÉMENT AU CODE D’INSTALLATION APPLICABLE PAR UNE PERSONNE FAMILIÈRE AVEC LA CONSTRUCTION ET 
LE FONCTIONNEMENT DU PRODUIT AINSI QUE DES DANGERS IMPLIQUÉS.

POUR VOTRE PROTECTION, VOUS DEVEZ LIRE ATTENTIVEMENT ET INTÉGRALEMENT TOUS LES AVERTISSEMENTS ET TOUTES LES DIRECTIVES PRÉALABLEMENT À
L’INSTALLATION, À L’UTILISATION, À L’ENTRETIEN OU À LA RÉPARATION DE L’APPAREIL. LE DÉFAUT D’OBSERVER L’EXIGENCE CI‐DESSUS PEUT ENTRAÎNER DES BLESSURES, 
VOIRE LA MORT, ET CAUSER DES DOMMAGES MATÉRIELS. Si vous ne comprenez pas ces avertissements et directives, ou désirez des renseignements supplémentaires, 
veuillez communiquer avec Service à la clientèle 800‐555‐0050.

•L’installation, la réparation et l’entretien des luminaires doivent être effectués par un professionnel dûment qualifié et en conformité avec l’ensemble des lois, des 
règlements et des codes de l’électricité fédéraux, provinciaux et locaux. Ce professionnel doit être familiarisé avec la construction et l’utilisation de ce produit et avec 
tout danger connexe. Aucune personne non qualifiée ne doit tenter d’installer ou de réparer ce produit, ou d’en faire l’entretien;
•Afin de réduire les risques de décès, de blessure ou de dommages matériels causés par le feu, les décharges électriques, la chute de pièces, les coupures et 
frottements, et autres dangers, veuillez lire tous les avertissements et directives qui sont inclus avec le luminaire, sur son emballage et aussi apposés sur l’appareil 
lui‐même;
•L’entretien des luminaires doit être effectué par des personnes qui sont familiarisées avec la construction et l’utilisation de l’appareil, ainsi qu’avec tous les dangers 
connexes.

ATTENTION
RISQUE D'ENDOMMAGEMENT DU PRODUIT
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